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Uvod

Po prazdninové pauze je tu opét noveé Cislo casopisu Terror.
Tentokrat se s nami ocitnete ,Na palubé&“ — at uz namorni,
letecké ¢i autobusoveé, protoze toto Cislo je zameéreno
(nejen) na cestovani.

Nemusite vSak smutnit, pokud vam cesty nic nerikaji, v
tomto vydani vychazi vSechny ¢lanky v anglickem prekladu

od Dana Cermaka, takze si na své pfijdou i anglofilové.

Nezbyva mi nez popfat prijemny ctenarsky prozitek a pustte
se do ¢teni!

Petra Malinska

foto: archiv autora
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Introduction

After the summer break, we have prepared a new issue of
the magazine Terror. This time you will find yourself with us
,On the deck® — either on the the boat, plane or bus,
because this issue is focused (not only) on traveling.
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You don’t have to mourn if trips are not your thing, in this
edition, every article come out in english translation by
Daniel Cermak, so anglophiles will get their money’s worth
as well.
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There is nothing more to say but to wish you a pleasant
reading experience and get straight into it!

Petra Malinska

photo: author's personal archive
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VOLBY

Ve dnech 5. a 6. fijna 2018 probé&hly volby do senatu CR a
do zastupitelstev mést. Ve Skutci a okolnich vesnicich bylo
celkem 14 volebnich okrskli a ve volbach senatnich patrila
Skute€ do obvodu €. 50 — Svitavy.
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Politickych hnuti, ktera bojovala o hlasy voli¢l, bylo celkem
8, a to Patrioti, Nestranici, Nezavisli — pro mésto a okoli, Pro
Skute¢, Komunisticka strana Cech a Moravy, KDU — CSL,
Mladi za Skute¢ a ANO 2011. Zastupiteli se volilo 19.
Volebni ucast ve Skutli byla 47, 61%. Nejvice hlasu a také
nejvice mandatu ziskalo hnuti Nezavisli — pro mésto a okoli.
Strana ziskala 7461 hlasl a v zastupitelstvu tak bude mit 5
¢lenu. Jejim lidrem je soucasny starosta Pavel Bezdék.

V senatnich volbach pro obvod Svitavy jsme méli moznost
vybirat z 9 kandidatt, a to Jifiho Kratkého (Pirati), Michala
KortySe (ODS), Miroslava Safafe (Rozumni), Milana Mruka
(KSCM), Pavla Havife (CSSD), Josefa Krpalka (SPD),
Bohuslava Fliedra (KDU-CSL+STAN), Jaroslava Novaka
(PATRIOTI) a Richarda Andrleho Sylora (Koruna Ceska). Na
prvnich dvou mistech skoncili Michal Kortys (ODS) s 24,73%
hlasy a Pavel Havif (CSSD) s 20,76% hlasy, ktefi postupuiji
do druhého kola. To se bude konat 12. a 13. fijna 2018, ale
pokud ctete tento Clanek, nejspi§ uz toto kolo probéhlo a
vysledky uz vite. Ja si na né bohuzel musim jesté pockat.
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Zuzana Svarovska
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The Elections

In the days of 5th and 6th of October 2018 the elections for
the post in senate and the municipal government were held.
Skute€¢ and the surrounding villages were divided into
fourteen districts. In the senate elections Skute¢ was a part
of the district n. 50 — Svitavy.

There were eight political movements competing for the
elector’s votes: Patrioti, Nestranici, Nezavisli — pro mésto a
okoli, Pro Skute&, Komunisticka strana Cech a Moravy, KDU-
CSL, Miadi za Skute¢ and ANO 2011. There were 19
representatives for the municipal government. The voter
turnout in Skute€ was 47,61%. Nezavisli — pro mésto a okoli
received the most votes and the most mandates. The
political party received 7461 votes and obtained five posts in
the municipal government. The leader of the movement is
the current mayor Pavel Bezdek.

In the senate elections for the district Svitavy we had the
choice to choose out of nine candidates: Jifi Kratky (Pirati),
Michal Korty$ (ODS), Miroslav Safai (Rozumni), Milan
Mruka (KSCM), Pavel Havii (CSSD), Josef Krpalek (SPD),
Bohuslav Flieder (KDU-CSL+STAN), Jaroslav Novak
(PATRIOTI) and Richard Andrle Sylor (Koruna Ceska). The
first two places were occupied by Michal Kortys (ODS) with
24,73% of votes and Pavel Havii (CSSD) with 20,76%
votes, advancing to the next round of elections. The next
round will be held on 12th and 13th October 2018. If you are
reading this article, the elections are most likely over and
you know the results. Unfortunately | have to wait for the
outcome.

Zuzana Svarovska
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Vystava fotografii srpnové invaze roku 1968

Tyto prazdniny jsem navstivila vystavu fotografii, ktera
zachycuje prelomové okamziky ceskoslovenskych déjin. A to
udalosti srpnové invaze v roce 1968, jaro 1969,
demonstrace nebo pohreb Jana Palacha. Vystava probihala
v Krizikove chodbé a Rytirském salu Staroméstskeé radnice.
Tyto snimky, které nafotilo 40 fotografu, dala dohromady
kuratorka vystavy Dana Kyndrova.

Vystavené fotografie zachycuji hlavni deni po pfichodu vojsk
VarSavské smlouvy v centru Prahy, predevSim na
Vaclavském nameésti. Dale pak v Liberci, Brné &i Ostrave.
Snimky jsou dokumentaci invaze vojsk VarSavské smiouvy,
nesouhlasu a masovych demonstraci. Zachycuji okamziky,
které vstoupily do ceskoslovenskych degjin jako velice
vyznamné. Mezi fotografiemi se objevuji i snimky
transparentl, jez znacily silny nesouhlas vic¢i invazi. Na
jednom z transparentu bylo napriklad napsano: ,6 let jsme
na vas ¢ekali, 100 let na vas nezapomenem!*“
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in August,1968

This holiday I've visited a photography exhibiton, capturing
the breakthrough moments of the Czechoslovak history.
Such as the events of invasion in year 1968, spring 1969,
demonstrations or the funeral of Jan Palach. The exhibition
took place in Krizikova chodba and Rytifsky sal at
Staroméstska radnice. These images were taken by 40
photographers, composed by the curator of the exbhibition
Dana Kyndrova.

The exhibited photographies capture the arrival of the
Warsaw Pact's forces in the centre of Prague, primarily on
Vaclavské namésti as well as in Liberec, Brno or Ostrava.
The images are a documentation of the invasion,the
dissaproval and the mass demonstrations. Capturing the
moments which have been engraved in the Czechoslovak
history as very significant. The images of banners also
appear among the photographies, which showed a strong
dissaproval towards the invasion. One of the banners said
for ex. ,We have waited for 6 years, we won't forget about
you for 100 years!"
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Transparent ukazuje odliSnou roli sovetskych vojsk v roce
1945, kdy Ceskoslovensky stat osvobodila od nacismu a v
roce 1968, kdy v tom samém state podnikli invazi.

Cast vystavy je vénovana také smrti Jana Palacha, ktery se
na protest proti potlacovani svobod vojsky VarSavské
smlouvy dne 16. ledna 1969 wupalil. Na fotografiich
zachycujici tuto vyznamnou udalost muzeme spatfit
protestni hladovku, kterou studenti po Palachové smrti
drzeli, pohieb i demonstrace.

Vystava ve mneé zanechala silny citovy zazitek. Fotografie
opravdu zachytily vSe podstatné a diky nim si snad kazdy
dokaze predstavit, co se v ceskoslovenském staté na konci
Sedesatych let odehravalo.

Katerina Kallasova

foto:; archiv autora
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The banner shows the different roles of the soviet forces in
year 1945, when they freed the Czechoslovak state from
nacism and the year 1968, when they invaded the same
state.

A part of the exhibition is devoted to Jan Palach, that burned
himself as a protest against the Warsaw Pact on 16. January
1969. The photographies capture this significat event. We
can see the hunger as a sign of a protest, which was
undergone by the students after the death of Jan palach, as
well as the funeral and the demonstrations.

The exhibition had a strong emotional impact on me. The
photographies really captured everything important and
thanks to them everyone can hopefully imagine, what
occured in the Czechoslovak state at the end of the 7th
decade.

Katerina Kallasova

photo: author's personal archive
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NAVSTEVA BUDYSINA

Stejné, jako minuly Skolni rok, opét navstivili zajemci z nasi Skoly
mésto Budysin v némeckém Sasku. Konala se tradicné soutézni
Stadtrallye, avSak netradi¢nim zpusobem. Letos jsme pouzivali
piimo mobilni aplikaci. Soutéze se zucastnila skupina Modra
stfeva. Skupinu zastupovali Matéj Vostréil, Vit Matura, Veronika
Marboe, Sarka Bene$ova, Richard Kalina a Jonas Jirovsky. Za
vybojovani c¢tvrtého mista si vyslouzili tradicni budySinskou
horcici.

Letos jsme v divadle zhlédli predstaveni Holzers Peepshow.
Pribéh byl o typické rodiné ve Svycarskych horach, ktera se
rozhodla pro udrzeni existence na této lokalité odhalovat zakulisi
odhrnutim zaclony do jejich domu. Situace se komplikuje nejen
vetSi divadelni pretvarce pred roztazenym oknem, ale |
zhorSenim vztahu mezi hlavnimi postavy, nejhuie mezi zenou a
jejim manzelem. Opét zde uginkoval v hlavni roli Jan Mickan,
dale Petra-Maria Wenzel, Anna-Maria Brankatschk a Jurij
Schiemann. Nejlep$§i roli starce, jakozto roli tichou, ale komickou,
ztvarnil host Rainer Gruf. Bohuzel, predstaveni nebylo tak
dobré, jak jsme oCekavali. Bylo spiSe laciné, jednoduché a trochu
klisé bez dalsiho duvtipu — zkratka slabé. Proto musim dodat, ze
letoSni Holzers Peepshow bylo pro nas mnohem vice neuspésné
oproti lonskému Ein Mann sieht Rosa.

Jirovsky Jonas
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Bautzen

The Visit C

Just like last year, the volunteers from our school have vsited the
town Bautzen in the German Saxony. The traditional Stadtrallye
took place, however the untraditonal way. This year we have
been using a mobile app. The group Modra stieva (Blue
Intestines) has taken part in the competition. The group was
represented by Matéj Vostr€il, Vit Matura, Veronika Marboe,
Sarka Bene$ova, Richard Kalina and Jonas Jirovsky. They have
taken the fourth place and the traditional Bautzen’s mustard.

photo: https://www.theater-bautzen.de/spielplan/
inszenierung/holzers-peepshow (11.10.2018)

This year we have seen the Holzers Peepshow performance.
The story revolved around a typical family in the Swiss
mountains, which decided to unfold the curtains to their
household to sustain the existence in this locality. The situation
becomes complicated not only because of the dissimulation
before the open window, but also due to the relationship between
the main cast getting worse. The worst between the wife and her
husband. Once again the lead role was occupied by Jan Mickan,
further Petra-Maria Wenzel, Anna-Maria Brankatschk and Jurij
Schiemann. The best role of a old man, as quiet but comical, was
played by the guest Rainer Gru3. Unfortunately, the performance
wasnt as good, as we expected. It was cheap, simple and a bit
cliche withouth further wit. Shortly, faint. And so | must add, that
this year’s Holzers Peepshow was way more unsuccessful
compared to the last year’s Ein Mann sieht Rosa.

Jirovsky Jonas
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KDYZ JEDETE DO LONDYNA

Na konci srpna jsem absolvoval samostatny pobyt v
Londynée. Tento ¢lanek piSu proto, abyste se dozvedéeli, jak
samostatné cestovat a usetfit penize, konkrétné v tomto
meste.

1. DO LONDYNA UZ Z PARDUBIC A LEVNE

Letenky do Londyna nebyly nikdy levnéjsi. Zpatecni letenka
leteckou spolec¢nosti Ryanair z Pardubic se cenove
pohybuje okolo dvou a pul tisic na osobu. NejpohodIng;jsi
varianta je prave z Pardubic do londynského Stanstedu.
Pocitejte ale s tim, ze Stansted je od Londyna trochu daleko,
takze si pripravte jesté dalsi tisicovku na zpatec€ni jizdenku
do centra, popripadé do jiné Casti mesta. Osobné jsem byl
ubytovany nedaleko letisté Heathrow, takze jsem jel primo
autobusem z letisté na letisté. Ze Stanstedu se do centra
dostanete vlakem (nejrychlejsi varianta), nebo autobusem
(nejlevnéjsi varianta).

2.  JAK USETRIT NA UBYTOVANI

Hotely jsou v Londyné velmi drahé, s tim se pocita vSude.
Pokud chcete usSetfit a zaroven byt blize mistnimu zZivotu,
doporucCuji si najit hostitele na webovych strankach
zajistujici tzv. Bed and Breakfast sluzby. V tomto pripadé je
nejvhodnéjsi Airbnb.cz, kde si muzete nastavit filtr dle
predstav. Je zbytecné patrat po ubytovani v cené 1000K¢ a
vic, protoze dostacujici komfort a bezvadnou atmosféru
najdete i u ubytovani v cenové relaci okolo 300 K¢ za jednu
noc. Lepsi je jet ve dvou, protoze ceny pro dva byvaji
vyhodnéjsi. Doporucuji se zamérit co nejvice na centrum,
osobné jsem nakonec skoncCil v Hanworthu, coz je oblast
pravé u letisté Heathrow, dojizdéni bylo pro mne béznou
zalezitosti a cesta trvala vice nez hodinu.

O\
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Visiting London

Towards the end of august I've made an independent trip to
London. | am writing this article, so you can learn how to
save money while traveling on your own in this exact city.

1. Straight to London from Pardubice and cheap

The tickets to London have never been so cheap. A return
ticket with the Ryanair airlines from Pardubice is avaible for
approximately two and a half thousand czech crowns per
person. The most comfortable choice is just from Pardubice
to London’s Stansted. However you need to account that
Stansted is quite far from London, so you need to save
another thousand for a return ticket to the center, or another
part of the city. Personally | was accommodated nearby the
Heathrow airport, so | took the bus from airport straight to
airport. You will get from Stansted to the center by train
(the fastest way), or by bus (the cheapest way).

2. How to save money on accommodation

The hotels in London are very expensive, that is accounted
for everywhere. If you want to save mone and get a closer
look on the life of the Londons’s population, | reccomend to
find a host through the web pages ensuring the so-called
Bed and Breakfast service. In this regard, the most
appropriate is Airbnb.cz, where you can filter to fit your
expectations. It is unnecessary to search for housing for
thousand crowns and up, because you can find the sufficient
comfort and perfect atmosphere around the price range of
300 crowns per night. It is beter to travel in pairs, because
the prices for two tend to be more advantageous. |
reccomend to focus around the center, personally I've ended
up in Hanworth, which is the area around Heathrow.
Commutin used to be a common thing for me and the trip
took longer than an hour.




3. CESTUJEME LONDYNEM
Nejlepsi zplsob cestovani je jezdit vlaky, metrem a dalSimi
prostiedky vhodnymi pro prepravu do konkrétniho mista. K
tomu, ¢im mate jet, vdm muzZe pomoci webova stranka
tfl.gov.uk, kde staci napsat vychozi a konecnou adresu.
Stranka vam vyhleda nejlepsi varianty riznych prostfedkl a
ur¢i vam odhadovanou cenu. Doprava v Londyné je vyraznée
drazsi, nez jsme zvykli, ale ma i sveé vyhody. Zasadne
nedoporucuji kupovat jednotlivé jizdenky. Nejlepsi feseni je
prikladat na zluté pole bezkontaktni platebni kartu.
Vlyuctovani vam poté dorazi pozdeji. Vzdy si do vstupu do
metra Ci vlakové zény pipnéte pri vstupu i pri vystupu, v
autobuse a v tramvaji staci jen u nastupu. Podle aktualniho
tarifu nemuzete prekrocit cenovou c¢astku v tarifnich zénach
1-5 Castku 12.50 liber.

4. UZIVEJTE MESTA

Prijedte na konkrétni mista a uzijte si je podle libosti. Muzete
ochutnat mistni kulturu, projet se dopravou nebo navstivit
turistické atrakce. Doporucuji kromé Londynského oka
navstivit také SkyGarden, kde si musite predem rezervovat
vstup na webu skygarden.london, ktery mate zcela zdarma.
Samozrejmé nemuzete vynechat Tower Bridge, The Tower
of London nebo prosiulé Houses of Parliament s Big
Benem, samozrejmé i Buckingham Palace. Nejlepsi je zacit
ve stanicich metra Westminster, Green Park nebo
Monument, ze kterych mate vSechny proslulé atrakce blizko.

5. ACO BREXIT?

V soucCasné dobé je Brexit potvrzeny, proto pocitejte s tim,
ze od brezna ¢i dubna roku 2019 bude cestovani do
Londyna narocnéjSi kvuli pasové kontrole. Cestujici budou
muset mit platny cestovni pas. O povinnosti mit vizum jeste
nic nevime.

Doufam, ze se vam tento navod libil a Zze ho budete chtit v
budoucnu vyuzit. Pod ¢lankem muzete najit par fotografii z

pobytu.

1) TR
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3. Getting around London
The best way to get around london is to travel by train,the
underground and other means of suitable transportaion to
specific location. The web page tfl.gov.uk, can help you to
choose. Just fill in the starting and final destination. The web
page will find the most suitable choice of different means of
transport and determine the estimated price. The transport
in London is severely more expensive than we are used to,
but it has it's advantages. | wouldnt advise buying separate
tickets. The best solution is to "touch in" with your
contactless card. The billing is then done later. Every time
you enter or leave the underground or the train zone, you
should touch in and touch out. On the bus and the tram it is
sufficient to touch in only when entering. Due to the current
tariff you cant exceed the price limit of 12,5 pounds in the
ares 1-5.

4. Enjoy the city

Visit specific locations and enjoy them to your heart's
content. You can get a taste of the local culture, take a ride
or visit local tourist sights. Apart from visiting the London’s
Eye | reccomend to visit Sky Garden as well, which needs to
be reserved beforehand on the web page
skygarden.london,which is completely free. Obviously you
cant pass up the Tower Bridge, The Tower of London or the
well-known Houses of Parliament with the Big Ben, as well
as the Buckingham Palace. It is best to start at the
Wesminster, Green Park or Monument stations, which are in
the vicinity of all the sights.

5. What about the Brexit ?
Currently the Brexit is confirmed, so take in mind that from
the March or April of 2019 on the trip to London will be more
complicated, due to the passport control. The passengers
will have to have a valid passport. We dont know anything
about the need of a visa so far.

| hope, that you liked these instructions and that you will
want to make use of it in the future. Below the article you
can find few photos from my stay.

T
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Jonas Jirovsky
foto: archiv autora
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Jonas Jirovsky
photo: author's personal archive
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Gamarjobal!

Gamarjoba, gruzinsky dobry den ¢i ahoj, by méla byt asi
jednou z prvnich frazi, se kterou byste se v Gruzii mohli
setkat. Pokud tedy z téchto frazi vynecham casto pouzivané
a na kazdém rohu znéjici ,hey, ma friend, taxi“ nebo ,money,
money?“, skuteéné tomu pak tak bude. Lze fici, ze pokud se
vam podafi vymanit se z davu Rusd, Cinand &i prosté jen
dal$ich Cechll hned na leti$ti, mate vyhrano a dvé vyse
zminené anglické fraze uz asi neuslysSite. A taky neuslysite
ani anglictinu, jelikoz vazby Gruzie na Rusko jsou na prvni
poslech vice nez ziejmeé.

Aniz byste museli Gruzii nutné navstivit, pfi pouhém
vyhledavani c¢lanki o ni se jisté docCtete o povestné
gruzinské pohostinnosti a o tom, Zze Gruzinci vitaji cizince s
otevienou naruci. Z vlastni zkusenosti bych rekla, ze to neni
zas tak jednoduché, hlavni je kficet, ze nejste Rus. Pri
setkani s mistnimi obyvateli narazite vétSinou na dvée
situace, bud' si o vas mysli, ze jste Nemci — rada: nechte je
si to myslet, nic tim nezkazite anebo si o vas mysli, ze jste
Rusové - rada: zacnéte rychle vysvetlovat, ze Rusoveé
nejste. Takové vysvétlovani faktu, ze jste Cech a ne Rus
nékomu, kdo mluvi jenom gruzinsky, popfipadé lamané
Rusky, je celkem orisek. Zvlaste pokud, jako ja, nemluvite
ani rusky. Zde prikladam manual.

1. vyhnéte se sloviim jako Cesko & Cechy, Gruzinci je radi
zaménuji za Ceénu & ,Chechneti® (pozn. gruzinsky
Cecensko)

2. kdyz nezabere Ceska republika, zkuste Prahu, ode
dneska jste prosteé z Prahy

3. pokud nefunguje ani Praha, mate jesté jedno eso v
rukavu, vsadte na Karlovy Vary, ty funguji vzdy

T



Gamarjoba!

Gamarjoba, good day or a hello in Georgian, should be one
of the first phrases which you could encounter in Georgia. If |
leave out the frequently used ,hey, ma friend, taxi® or
,money, money?“, which can be heard in every corner, it will
truly be so. You could say that you won, if you manage to
break through the crowd of Russian, Chinese or other Czech
people right at the airport and you won’t probably here the
two already mentioned phrases anymore. Just as you won't
hear any English, because the ties of Georgia to Russia are
more than obvious at the first sight.

Withouth having to visit Georgia,while looking up articles
you will hear a lot about the notorious georgian hospitality
and about Gerogian people welcoming foreigners with open
arms. Speaking of my own experience, | wouldn'’t call it so
easy, it is essential to shout that you are not Russian. While
encountering the locals, you will most likely face two
situations, either they think that you are German - an
advice: let them think that, you will not ruin anything or they
think that you are Russian — an advice: quickly explain that
you are not Russian. It is not a piece of cake to explain that
you are Czech not Russian to someone, who is speking only
Gerogian or in some cases Russian very badly. Especially
if, like me you don’t speak Russian either. | am enclosing the
instructions here.

=
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1. Avoid words like Czech, or Bohemia, Georgians like to
mix them up with Ceéna or ,Chechneti* (note: Georgian
word for Chechnya)

2. If Czech Republic doesnt work, try Prague, from today
on,you are simply from Prague.

3. If Prague doesn’t work either, you have one ace up
your sleeve, place your bet on Karlovy Vary, that works every

N N 0 TR
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Zajimave je sledovat, jak se méni pristup k vasi osobé dle
narodnosti. Gruzie je plna ruskych turistl, ktefi se ne vzdy
chovaji zrovna slusné, lépe rfeceno ty, které jsem potkala, se
tak rozhodné nechovali. A i pfistup Gruzincl k vam jako k
potencialnim Rusim se od toho odviji. V pfipadé, ze jste
zameéneni za Rusy se nejspise setkate s ne 2zrovna
privetivym pfivitanim. Jeden déda za nami $el dokonce se
sekerkou v ruce. OvSem po vysvétleni, Zze nejsme Rusové,
sekerku zahodil, zaCal se smat a pozval nas k sobé domu
na vino, vSechnu chachu (néco jako vodka) uz pry vypil.

Gruzie je zajimava zeme, kterou rozhodné stoji za to
navstivit, nejen kvili jeji rozmanitosti — od Cerného more na
Kavkaz se dostanete béhem tfi hodin. Rada jsem vas v
tomto Clanku seznamila s mymi prvnimi dojmy z jeji
navstévy a o téch dalSich tfeba zase pristé.

Petra Malinska

foto: archiv autora
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It is intriguing to see, how their approach to you changes
with your nationality. Georgia is full of Russian tourists,which
don’t behave really polite all the time, better said, the ones
which I've met certainly didn't. And so the approach of
Georgian people to you as potential Russian is determined
by it. If you are mistaken for a Russian in any case, you will
most liekly encounter with not so much of a warm welcome.
A certain granpa even chased us with an axe in his hands
once. However after we explained, that we are not Russian,
he threw away the axe and started laughing. He invited us to
his home for some vine,apparently he had already drunk all
the chacha (something like vodka)

Georgia is a really interesting country, which is definitely
worth a visit, not only for it's diversity — It takes three hours to
get from the Black Sea to Kavkaz. | was happy to acquaint
you in this article with my first impressions from the visit and
| will inform you about the further ones maybe next time.

Petra Malinska
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Puncovy dort

Na tésto: 10 vajec, zloutky a bilky zvlast, 300 g krupicoveho
cukru, 10 IZic teplé vody, 260 g polohrubé mouky, 1/2 IZiCky
kypficiho prasku, jahodova nebo malinova zavarenina na potreni,
ruzove a zluté potravinarské barvivo

Na namaceni: 10 ml punCe, 100 ml horké vody, 45 g
mouckoveho cukru

Na polevu: 300 g mouckového cukru, 5 IZic horké vody, 2 IZice
citronové Stavy, 1 IzZice oleje (poleva pak nepopraska),
rozpusténa cokolada na ozdobu

1. Zloutky s cukrem a vodou uslehame do nadychané
peny, bilky uslehame dotuha a postupné spojime vSe s moukou
prosatou s kypricim praskem. Tésto rozdélime na dvé poloviny.
Prvni polovinu tésta vlijeme do Ctvercové formy o strané 22 cm
vyloZzene pecicim papirem a peceme v troubé predehraté na 180
°C asi 15 az 20 minut. Nechame ho trochu vychladnout,
vyklopime a pomoci nité rozkrojime vodorovné na dvé poloviny.
Potfeme je zavareninou.

2. Druhou cast tésta rozdélime na dvé poloviny.
Jednu obarvime potravinarskou barvou na ruzovo, druhou na
Zluto. Vlijeme do stejné velké formy s pecicim papirem tak,
abychom lili vzdy z vnéjSi strany. Tésta se zhruba v poloviné
spoji. PeCeme asi 15 az 20 minut.

3. Kazdou polovinu dvoubarevného tésta po délce
rozkrojime na dva dily, zarovhame a vnejSi dily mezi sebou
prohodime, takZze vzniknou ¢tyri pruhy, stfidavé Zluté a ruzoveé. V
hlubokem talifi rozmichame mouckovy cukr, vodu a punc.
Namocime v ném pruhy barevného tésta, slozime je na svétlou
placku potfenou zavareninou a pfiklopime druhou plackou. Dort
prikryjeme pecicim papirem, zatizZime a do druhého dne
nechame v chladu.

4. Na polevu dakladné rozmichame cukr ve vodeé,
prfidame zbylé pirisady a prelijeme ji sestaveny dort. Ozdobime
cakanci rozpusténé Cokolady a nechame v chladu rozlezet.
Krajime napfi¢, aby vynikla barevna mozaika.

Debora Dopitova



Punch cake

For the dough: 10 eggs, separately the yolks and the eggwhite,
300 g of semolina sugar, 10 table spoons of hot water, 260g of
semi-thick flour, 1/2 a tea spoon of baking powder, strawberry or
raspberry jam for the coating, pink or yellow food coloring

/ For the soaking: 10 ml of punch, 100 ml of hot water, 45 g of
icing sugar

For the glaze: 300 g of icing sugar, 5 table spoons of hot water,
2 table spoons of lemon juice, 1 table spoon of oil (so the gloze
doesn’t crack), melted chocolate for decoration

1. Whip up the yolks with sugar and water into a fluffy
foam, whip up the eggwhites till they get solid little by little we mix
it all together with flour sifted together with baking powder. Split
up the dough into two halves. Pour the first half of dough into a
square form, 22 cm per side,covered in baking paper and bake in
the oven preheated on 180 °C for about 15 to 20 minutes. Leave
it to cool down for a bit, then flip it out and cut it in horizontally
into two halves using a thread. Coat it in jam

2z Split the second part of the dough into two halves.
Color one with the pink food coloring and the other one with
yellow. Pour it into a form of the same size, covered in baking
paper as well, so as to pour it from the outer side. The two halves
of the dough will join together in the middle. Bake for 15 to 20
minutes.

3 Cut each half of the bicoloured dough lenghtwise
into two parts, align them and switch the outer parts with each
other, so as to make four lines, alternately pink and yellow. Mix
the icing sugar with water and punch in a deep plate. Soak the
stripes of the coloured dough, fold them into a light flat cake
coated with jam and cover it with another flat cake. Cover the
cake in baking paper, weight it down and let it cool until the next
day.

4. For the gloze, thorougly mix sugar in water, add the
left over ingredients and spill over the assembled cake. Decorate
with splashes of melted chocolate and let it cool. Cut it across, so

\ the colourful mosaic is highlighted.

N\

Debora Dopitova
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RECEPT NA DOMACI CHLEBA

Jelikoz je téma Casopisu Na palubé, coz se tyka cestovani,
vyletd atd., rozhodla jsem se napsat recept na néco, co se
mulze na cesty kazdému hodit. UrCité kazdy z nas nékdy
nekam vyrazil a vzal si s sebou fizky s chlebem, ze? Ja Vam
napisu, jak si upéct svuj vlastni chléb, abychom ho nemuseli
kupovat. Jdeme na to.

Budeme potrebovat: 1 kg hladké mouky, 3 lzice octa, 3
1Zzicky soli, 3 I1zicky kminu, 50 g kvasnic, 6 dcl vody. Do misy
prosejeme hladkou mouku, k tomu pfidame kmin a sul a vée
promichame. V troSce vlazné vody rozmichame kvasnice.
Do zbytku vody dame ocet, vlijeme do mouky a pridame
kvasnice s vodou. Zpracujeme v ruce a nechame v teple 20
minut kynout. Poté jemné promichame a nechame kynout
dalSich 45 minut.

Plech vylozime alobalem a posypeme hladkou moukou.
Vytvorime SiSky a nechame jesté 15 minut kynout na plechu.
Potfeme bochnik bilkem a mizeme do néj nafiznutim udélat
ornamenty, coz je lepsi, protoze lépe vyskoCi a vyjde z ngj
para, coz je zadouci. Do predehraté trouby na maximum
vlozime na 15 minut, poté stahneme na minimum a peceme
dalsich cca 45 minut. A mame hotovo. Dobrou chut :)

Zuzana Svarovska
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Homemade bread recipe

Since the magazine's topic "On the deck" is related to
traveling, trips etc., | decided to write a recipe for something,
everyone can use on a trip. | am sure of that everyone has
ever made a trip somewhere and packed a steak with bread,
right ? | will write you down, how to bake your own bread, so
we dont have to buy it. Here we go.

We will require: 1kg of flour, 3 table spoons of vinegar, 3
teaspoons of salt, 3 teaspoons of caraway seeds, 50g of
yeast, 6dlc of water. We need to sift the flour into a bowl,
add the caraway seeds, salt and stir it all together. We will
need to mix the yeast in a little bit of tepid water. Add vinegar
into the rest of the water, pour it into the flour and then mix it
up with the yeast. Process in hands and then let it rest for 20
minutes in warm. After that, gently stir and leave it to rise for
another 45 minutes.

Fill the baking tin with alobal and sprinkle with flour. Shape
the dough into a loaf and let it rest for another 15 minutes on
the tin. Coat the loaf with an eggwhite, you can make
decorative cuts into it, which is advised, because it take a
better shape and the steam will come out, which is
desirable. Then put the bread into a preheated oven for a
maximum of 15 minutes, then turn the oven off and bake it
for another approximately 45 minutes. And we are done. Bon
appetite.

Zuzana Svarovska
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Pozvanka na konec:
Rijnova kavarna

Vazeni ucitelé a mili Zaci, rad bych vas jménem tfidy oktavy
pozval na jedine¢nou fijnovou kavarnu, ktera se bude konat
ve Ctvrtek 25. 10. 2018 ve Skolnim klubu. Tématem této
kavarny bude jiz sté vyro&i zalozeni Ceskoslovenské
republiky, ke kterému jak jisté vsSichni vite, doslo 28. 10.
1918. Muzete se tésit na spoustu vybornych zakuskd,
dobrou kavu a ¢aj a hlavné na studenty oktavy v
prvorepublikovych kostymech.

Petr Stikar
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An invitation to wrap it up:
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October Café

Dear teachers and dear students, In the name of the oktava
class | would like to invite you to a unique café, which will
be held on Thursday 24.10. 2018 in the school's club. The
café is set in the theme of the 100th anniversary of the
estabilishment of the Czech Republic, which as you all
probably know, occured 28. 10. 1918. You can look forward
to a lot of mouth-watering desserts, a good cup of cofé or
tea and most of all the students of oktava in the first
republican costumes.

Petr Stikar
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editor in chief: Petra Malinska
authors: students of oktava
proofreader: Petr Stikar
translation: Dan Cermak
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